
SMLOUVA O SPOLUPRÁCI
Takeda Pharmaceuticals Czech Republic s.r.o. 

se sídlem Škrétova 490/12, Vinohrady, 120 00 Praha 2
IČO: 60469803, DIČ: CZ60469803
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 25754

zastoupena: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
bankovní spojení: Deutsche Bank 3144700018/7910
datová schránka: e37qt4k
(dále jen jako „Dodavatel“ na straně jedné)
a
Nemocnice Na Bulovce

Budínova 67/2, 180 81 Praha 8

IČO: 00064211, DIČ: CZ00064211
bankovní spojení: Česká národní banka, 16231081 / 0710

zastoupena: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
datová schránka: n9hiezm

(dále společně také jen „Odběratel“)
se dohodly na uzavření této

Smlouvy o spolupráci
I.

Úvodní ustanovení

1. Odběratel je poskytovatelem zdravotních služeb (dále také „zdravotnické zařízení“), který odebírá z distribuční sítě v České republice výrobky Dodavatele uvedené v příloze č. 1 této smlouvy – podmínky stanovení výše bonusu (dále jen „Výrobky“), která je nedílnou součástí této smlouvy (dále jen „Příloha č. 1“). Podmínky odběrů Výrobků zdravotnickým zařízením z distribuční sítě v ČR nejsou touto smlouvou nijak dotčeny. 
2. Smluvní strany shodně konstatují, že zdravotnické zařízení v rámci své činnosti odebírá Výrobky prostřednictvím spolupráce upravené dílčími písemnými kupními smlouvami s jednotlivými distributory, kteří jsou oprávněni Výrobky v České republice distribuovat (dále společně jen „distributoři“ nebo jednotlivě jen „distributor“), a to v takovém množství, které je pro činnost Odběratele potřebné. V příslušné dílčí kupní smlouvě uzavřené mezi Odběratelem a distributorem jsou upraveny obchodní vztahy zaměřené zejména na způsob objednávání a dodávání Výrobků, termín a místo dodání, požadavky na Výrobky, způsob převzetí Výrobků Odběratelem apod. Uzavření dílčí kupní smlouvy mezi Odběratelem a distributorem není nijak závislé na této smlouvě nebo jejích jednotlivých ustanoveních.
3. 
Smluvní strany se v rámci zkvalitnění vzájemné spolupráce a z důvodu dosažení maximální oboustranné výhodnosti dohodly na následujících podmínkách spolupráce.
II.

Předmět smlouvy

1. Dodavatel se zavazuje v případě, že budou splněny podmínky uvedené níže v této smlouvě a v Příloze č. 1, poskytnout Odběrateli prostřednictvím jednotlivého distributora bonus za odběr Výrobků, a to ve výši stanovené dle Přílohy č. 1 (dále jen „bonus“).

2.
Dojde-li v referenčním období, které je stanoveno v Příloze č. 1 (dále jen „referenční období“), k jakýmkoliv změnám cen Výrobků, případně ke změnám v portfoliu Výrobků, včetně změny rozhodnutí o výši a/nebo podmínkách hrazení kteréhokoliv Výrobku, obě strany na základě oznámení jedné ze stran dle následující věty vstoupí do jednání o případném zrevidování Přílohy č. 1. Jednání o zrevidování Přílohy č. 1 podle tohoto odstavce může zahájit písemným, případně e-mailovým oznámením se specifikací navrhované změny kterákoliv strana. E-mailovými adresami pro tento účel jsou za Dodavatele: XXXXXXXXXXXXXX, za Odběratele: XXXXXXXXXXXXXX. Pokud strany nedosáhnou žádné dohody o zrevidování Přílohy č.1 do 30 dní od příslušného oznámení, je strana, která oznámení učinila, oprávněna vypovědět písemně tuto smlouvu s účinností ke konci referenčního období, ve kterém byla výpověď doručena, popř. ke dni pozdějšímu ve výpovědi uvedenému.
III.

Uplatnění bonusu a jeho uhrazení
1. Dodavatel se zavazuje, že prostřednictvím distributora poskytne Odběrateli bonus za každé referenční období, a to na základě návrhu vyčíslení jeho výše předloženého Odběratelem do 5 pracovních dnů po skončení referenčního období a odsouhlaseného Dodavatelem. Bonus bude následně uhrazen Odběrateli na základě opravného daňového dokladu vystaveného distributorem, kterému k tomu udělí Dodavatel pokyn. Smluvní strany se přitom zavazují jednat bez zbytečného odkladu (včetně vzájemného poskytnutí veškerých nezbytných podkladů, vysvětlení a součinnosti) tak, aby byl pokyn distributorovi k vystavení opravného daňového dokladu ze strany Dodavatele doručen vždy nejpozději do konce kalendářního měsíce následujícího po skončení referenčního období. Smluvní strany se dohodly, že splatnost úhrady dle opravného daňového dokladu vystaveného distributorem bude odpovídat splatnosti, kterou má s daným distributorem sjednánu Odběratel, avšak nesmí překročit 90 dnů ode dne jeho doručení Odběrateli. Dodavatel se zavazuje, že distributor vystaví příslušný opravný daňový doklad dle pokynu Dodavatele a za podmínek dle tohoto odstavce a doručí jej Odběrateli do 15 dnů ode dne, kdy bude distributorovi doručen pokyn Dodavatele. Dodavatel se dále zavazuje, že distributor provede úhradu dle opravného daňového dokladu ve lhůtě splatnosti vyplývající z tohoto odstavce.
2.
Dodavatel je v rámci jednání dle předchozího odstavce před udělením pokynu distributorovi oprávněn po Odběrateli požadovat předložení reprezentativních dokladů k prokázání vzniku nároku na bonus za referenční období, které potvrzují odběr Výrobků od distributorů (např. soupis odebraných a fakturovaných Výrobků), a Odběratel je povinen mu takovéto doklady ve lhůtě 10 kalendářních dnů po obdržení takového požadavku poskytnout (přičemž tak může učinit zasláním jejich elektronických vyhotovení nebo kopií e-mailem na adresu Dodavatele uvedenou v čl. II odst. 2 této smlouvy), jinak ztrácí nárok na bonus za dané referenční období, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Lhůta dle předchozího odstavce pro doručení Dodavatelova pokynu distributorovi k vystavení opravného daňového dokladu se v případě, že budou z dokladů předložených dle přechozí věty vyplývat chyby a/nebo nesrovnalosti v návrhu Odběratele dle předchozího odstavce, prodlužuje o dobu nezbytnou k řádnému vyčíslení výše bonusu za příslušné referenční období s tím, že povinnost smluvních stran dle předchozího odstavce jednat za účelem takového řádného vyčíslení bez zbytečného odkladu není dotčena.
3.
V případě, že účinnost této smlouvy nastane v průběhu referenčního období, budou podmínky nároku na bonus (včetně požadovaných obratů) dle Přílohy č. 1 za první vyhodnocované referenční období alikvotně upraveny s tím, že není přípustné vyhodnotit pro vznik nároku na bonus období kratší než dva kalendářní měsíce. V případě, že účinnost této smlouvy nastane v průběhu referenčního období tak, že do konce referenčního období bude zbývat doba kratší než dva měsíce, stává se prvním vyhodnocovaným referenčním obdobím příslušná zbývající doba a následující referenční období, kde budou podmínky nároku na bonus dle Přílohy č. 1 alikvotně upraveny o uvedenou zbývající dobu. 
4.
V případě, že dojde k ukončení této smlouvy před uplynutím referenčního období, poskytne Dodavatel Odběrateli prostřednictvím distributora bonus v poměrné výši (alikvotní část) za takové zkrácené referenční období, a to však za předpokladu, že Odběratel splní v poměrné výši požadovaný obrat pro poskytnutí bonusu dle Přílohy č.1.
5.
Pro vyloučení všech pochybností se výslovně uvádí, že bonus dle této smlouvy je neadresný.
IV. 

Další ustanovení a prohlášení stran

1. Smluvní strany souhlasně prohlašují, že touto smlouvou není Odběratel jakkoliv zavázán odebírat Výrobky, a to v jakémkoli množství a nadále disponuje absolutní smluvní volností co do výběru Výrobků i co do výběru jejich dodavatelů.

2. Smluvní strany dále prohlašují, že účelem této smlouvy není reklama Výrobků ani poskytnutí daru či sponzorského příspěvku Odběrateli ani pobídka či návod na neoprávněné čerpání prostředků z veřejného zdravotního pojištění, nýbrž pouze poskytnutí bonusu, který zohledňuje ekonomickou úsporu na straně Dodavatele danou množstvím Výrobků Odběratelem odebraných. Odběratel zůstává plně odpovědný za své evidenční a daňové povinnosti vůči veřejným orgánům. Případné závazky Odběratele vůči zdravotním pojišťovnám a jejich vypořádání jsou výhradní záležitostí Odběratele.

V.

Mlčenlivost

1. Smluvní strany se zavazují bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany nezveřejnit či jiným způsobem nezpřístupnit třetím osobám žádné informace o vzájemných obchodních vztazích, a to ani po skončení či zániku této smlouvy. To neplatí v případech uvedených níže v tomto článku V.
2. Každá ze smluvních stran může zpřístupnit obsah této smlouvy a informace týkající se jejího předmětu a obchodních vztahů smluvních stran společníkům, akcionářům, resp. zřizovateli, advokátům a/nebo daňovým poradcům povinným zachovávat mlčenlivost a dále pouze těm zaměstnancům a/nebo spolupracovníkům, kteří ji potřebují znát v souvislosti s plněním úkolů dle této smlouvy.

3. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které:

· jsou veřejně známé,
· se stanou veřejně známými jinak než porušením ustanovení této smlouvy,

· jsou oprávněně v dispozici druhé smluvní strany před jejich poskytnutím této smluvní   



straně,
· smluvní strana získá od třetí osoby.
4. Smluvní strany jsou dále povinny poskytovat informace v rozsahu a způsobem, který vyžadují obecně závazné právní předpisy nebo na základě rozhodnutí soudů či správních orgánů.

5.
V souvislosti s aplikací zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“), prohlašuje Dodavatel, že Přílohu č. 1 považuje za své obchodní tajemství, které dle § 3 odst. 1 a § 3 odst. 2 písm. b) Zákona o registru smluv požaduje neuveřejnit. S ohledem na předchozí větu se smluvní strany dohodly, že smlouvu postupem podle zákona o registru smluv uveřejní Odběratel, vyjma Přílohy č. 1 a dále vyjma osobních údajů fyzických osob uvedených ve smlouvě. Elektronický obraz textového obsahu smlouvy určený k uveřejnění v registru smluv podléhá před uveřejněním provedeným Odběratelem schválení ze strany Dodavatele, které na základě návrhu Odběratele (zaslaného e-mailem na adresu Dodavatele uvedenou v čl. II odst. 2 této smlouvy) učiní Dodavatel bez zbytečného odkladu e-mailem na adresu Odběratele uvedenou v čl. II odst. 2 této smlouvy. Bude-li mít Dodavatel k návrhu Odběratele důvodné připomínky, použije se postup dle předchozí věty obdobně pro vypořádání takových připomínek, které smluvní strany provedou bez zbytečného odkladu s tím, že bude Odběratelem uveřejněn elektronický obraz textového obsahu smlouvy ve verzi po vypořádání připomínek.
VI. 
Další ustanovení
1.
Dodavatel je oprávněn na vlastní náklady provést audit záznamů Odběratele, které se týkají souladu s požadavky této smlouvy. Odběratel poskytne Dodavateli pro účely auditu na jeho žádost podklady, podle kterých uplatnil nárok na bonus. O poskytnutí podkladů dle tohoto odstavce je Dodavatel oprávněn požádat do 6 měsíců od konce referenčního období, k němuž se vztahují, jinak právo Dodavatele dle tohoto odstavce zanikne. 
2.
Při plnění předmětu smlouvy pro každou smluvní stranu platí následující ustanovení a je povinna zajistit jejich dodržení ze strany všech svých pracovníků: 

a. nenabídne ani neposkytne, nepřislíbí, nepovolí ani nepřijme žádnou platbu či cokoli cenného, zejména včetně úplatku, ať již přímo či nepřímo, a to žádnému veřejnému činiteli, regulačnímu orgánu ani komukoli jinému, aby tak ovlivnil, způsobil nebo odměnil jakýkoli úkon, opomenutí konat nebo rozhodnutí, jež může zajistit nepatřičnou výhodu, včetně získání nebo udržení podnikání/obchodu; a 

b. dodržuje všechny protikorupční a protiúplatkářské zákony a předpisy.

3.
Smluvní strana neprovede žádnou platbu ani neposkytne žádný dar třetí osobě v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy, s výjimkou takových, které jsou výslovně povoleny v této smlouvě, aniž nejdříve identifikuje zamýšleného příjemce Smluvní straně a získá předchozí její písemný souhlas, a dále Smluvní strana zajistí, aby tak neučinil ani žádný z jejích pracovníků, včetně členů týmu mluvní strany.

4.
Jestliže má Smluvní strana kdykoli důvodné podezření, případně má důvodné podezření kterákoli z jeho spřízněných společností, že druhá Smluvní strana nebo kterýkoli z jejích pracovníků, včetně členů týmu Smluvní strany, se dopustil nebo se pravděpodobně dopustí jakéhokoli porušení protikorupčních povinností dle tohoto článku, pak je Smluvní strana oprávněna tuto Smlouvu vypovědět k datu po doručení výpovědi, které určí, nebo Smlouvu vypovědět bez výpovědní doby, a to za podmínky, že současně s výpovědí příslušné důvodné podezření doloží. Výpověď však nenabude účinnosti a nebude se k ní přihlížet, pokud druhá smluvní strana do 5 pracovních dnů ode dne doručení výpovědi předloží vypovídající straně vyjádření, které dané podezření vyvracejí.
5.
Výpověď podle odstavce 4 tohoto článku není na újmu jakéhokoli nároku, který smluvní strana případně má vůči druhé smluvní stravě nebo jakékoli jiné osobě, ať již ve vztahu k porušení protikorupčních povinností dle tohoto článku, dřívějším porušením této smlouvy nebo jinak.

VII.

Závěrečná ustanovení

1. Ve všech ostatních otázkách neupravených touto smlouvou se právní vztah založený touto smlouvou řídí právním řádem České republiky, zejména ustanoveními občanského zákoníku.

2. Smluvní strany ujednaly, že v případě změny adresy sídla nebo datové schránky uvedené v záhlaví této smlouvy je povinna příslušná smluvní strana změnu písemně oznámit druhé smluvní straně.  
3. Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou, počínaje ode dne 1. ledna 2019. Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu vypovědět písemnou výpovědí z jakéhokoli důvodu nebo bez uvedení důvodu doručenou druhé smluvní straně. Výpovědní doba činí 1 měsíc a počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla doručena druhé smluvní straně. 
4. Změny a doplňky této smlouvy mohou být činěny pouze formou číslovaných písemných dodatků, podepsaných smluvními stranami. 

5. Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité. Současně smluvní strany prohlašují, že si navzájem sdělily všechny informace, které považují za důležité a podstatné pro uzavření této smlouvy. 

6. Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, přičemž každá ze smluvních stran obdrží po jednom.
7. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv, postupem podle zákona o registru smluv, nejdříve však dnem 1.1. 2019. Smluvní strany se dohodly, že práva a povinnosti případně vzniklé z plnění a/nebo právních poměrů v rámci předmětu a rozsahu úpravy této smlouvy, k němuž došlo před nabytím účinnosti této smlouvy, nahrazují závazkem vzniklým z této smlouvy. Plnění a/nebo právní poměry v rámci předmětu a rozsahu úpravy této smlouvy před účinností této smlouvy se považují za plnění a právní poměry podle této smlouvy a práva a povinnosti z nich vzniklé se řídí touto smlouvou.
8. Žádná smluvní strana není oprávněna práva a závazky z této smlouvy převádět na třetí osoby bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany.

9.
Účastníci této smlouvy prohlašují, že si smlouvu před jejím podepsáním přečetli a že její obsah odpovídá jejich pravé, vážné a svobodné vůli, což stvrzují svými níže připojenými podpisy.
10. 
Nedílnou součástí smlouvy je Příloha č. 1 – podmínky stanovení výše bonusu.
V Praze dne……………………….       
               V Praze dne…………………….          
____________________________


______________________________

Takeda Pharmaceuticals Czech Republic s.r.o. 
Nemocnice Na Bulovce
xxxxxxxxxxxxxx
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